
более серьезным и мог бы создать значитель
ную угрозу международному миру и безо
пасности. 

Члены Совета приветствуют и полностью 
поJJдерживают призыв Генерального секрета
ря, с которым он обратился к обеим сторонам 
22 сентября 1980 года, а также предложение, 
сделанное им в порядке осуществления миссии 

добрых услуг с целью решения настоящего 
конфликта. 

Члены Совета просили меня призвать от их 
имени правительства Ирана и Ирака воздержи
ваться в качестве первого шага на пути к ре

шению конфликта от любых военных действий и 
всех актов, которые могут способствовать ухуд
шению существующего опасного положения, и 

разрешить свой спор мирными средствами:. 85. 

На своем 2247-м заседании 26 сентября 1980 го-
да Совет постановил пригласить представителя 
Ирака принять участие без права голоса в обсуж
дении пункта, озаглавленного «Положение, сло
жившееся в отношениях между Ираном и Ира
ком:.. 

На своем 2248-м заседании 28 сентября 1980 го
да Совет постановил пригласить представителя 
Японии принять участие без права голоса в обсуж
дении этого вопроса. 

РезОJIIОЦИЯ 4 79 ( 1980) 
от 28 сентября 1980 год.а 

Совет Безопасности, 

приступив к рассмотрению пункта, озаглавлен

ного «Положение, сложившееся в отношениях 
между Ираном и Ираком:., 

памятуя о том, что все государства-члены при

няли на себя обязательства согласно Уставу Ор
ганизации Объединенных Наций разрешать свои 
международные споры мирными средствами и та

ким образом, чтобы не подвергать угрозе меж
дународный мир, безопасность и справедливость, 

памятуя также о том, что все государства-члены 

обязаны воздерживаться в их международных 
отношениях от угрозы силой или ее применения 
против территориальной неприкосновенности или 
политической независимости любого государства, 

напоминая, что в соответствии со статьей 24 
Устава Совет Безопасности несет главную ответ
ственность за поJJдержание международного мира 

и безопасности, 

будучи г.л.убоко обеспокоен развитием ситуации 
в отношениях между Ираном и Ираком, 

1. призывает Иран и Ирак немедленно воз
держаться от любого дальнейшего применения 
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силы и разрешить возникший между ними спор 
мирными средствами и в соответствии с принци

пами справедливости и международного права; 

2. настояте.л.ьно призывает их принять любое 
соответствующее предложение о посредничестве 

или примирении или обратиться к региональным 
органам или соглашениям или другим мирным 

средствам по их выбору, которые облегчили бы 
им выполнение своих обязательств согласно У с
таву Организации Объединенных Наций; 

3. призЬ1.Вает все другие государства проявлять 

всемирную сдержанность и воздерживаться от 

любых действий, которые могут привести к даль
нейшей эскалации и расширению конфликта; 

4. поддерживает усилия Генерального секре
таря и предложение им его добрых услуг для 
разрешения этой ситуации; 

5. предлагает Генеральному секретарю предста
вить доклад Совету Безопасности в течение сорока 

восьми часов. 

Принята единогАасно на 
2248-м заседании. 

Решения 

На своем 2250-м заседании 15 октября 1980 го
да Совет постановил пригласить представителей 
Ирана и Кубы принять участие без права голоса 
в обсуждении этого вопроса. 

5 ноября 1980 года Председатель Совета сде
лал следующее заявление: 

24 

«В течение последних дней члены Совета Бе
зопасности продолжали интенсивные консульта

ции по вопросу о положении, сложившемся 

в отношениях между Ираном и Ираком. Цель 
их по-прежнему состоит в том, чтобы добиться 
скорейшего прекращения военных действий и 
достичь мирного урегулирования спора в соот

ветствии с целями и принципами Устава Орга
низации Объединенных Наций. 

Члены Совета глубоко обеспокоены продол
жением военных действий, приводящих к чело
веческим жертвам и материальному ущербу. 
Они по-прежнему настоятельно призывают к то
му, чтобы все заинтересованные стороны руко
водствовались обязательствами государств-чле
нов по Уставу Организации Объединенных На
ций разрешать свои международные споры мир

ными средствами н таким образом, чтобы не 
подвергать угрозе международный мир и безо
пасность и справедливость и воздерживаться 

в их международных отношениях от угрозы 

силой или ее применения против территориаль
ной неприкосновенности или политической не
зависимости любого государства. 


